
 

澳 門 特 別 行 政 區 立 法 會 
Região Administrativa Especial de Macau 

Assembleia Legislativa 

(TRADUÇÃO) 

IE-2023-09-29-Ngan Iek Hang (P) – FL-APN  1 

INTERPELAÇÃO ESCRITA  

 

Instalações complementares adjacentes  

ao Complexo de Cuidados de Saúde das Ilhas 

 

  

 Segundo as notícias divulgadas recentemente, o Hospital das Ilhas, cuja 

concepção e construção demorou vários anos, vai entrar em funcionamento, a título 

experimental, no final deste ano, e a Lei sobre o “Regime jurídico do Complexo de 

Cuidados de Saúde das Ilhas - Centro Médico de Macau do Peking Union Medical 

College” e o Regulamento Administrativo intitulado “Estatutos do Complexo de 

Cuidados de Saúde das Ilhas - Centro Médico de Macau do Peking Union Medical 

College Hospital” entram em vigor no dia 1 de Outubro. Neste momento, estão a 

decorrer o recrutamento de trabalhadores, a aquisição de equipamentos para o 

Hospital das Ilhas e os trabalhos preparatórios para a sua abertura, prendendo a 

atenção da sociedade e alimentando as suas expectativas [1]. 

 O Instituto de Enfermagem Kiang Wu foi a primeira instituição de ensino superior 

a deslocar-se para o Complexo de Cuidados de Saúde das Ilhas, e o Posto de 

Urgência das Ilhas do Centro Hospitalar Conde de São Januário, que neste momento 

está situado no Hospital da Universidade de Ciência e Tecnologia de Macau, vai 

também, mais tarde, ser transferido para o referido Complexo. Tendo em conta a 

diversidade dos serviços e o nível de profissionalização que o Complexo de Cuidados 

de Saúde das Ilhas vai oferecer, e confiando que o fluxo de pessoas no futuro vai ser 

muito grande, incluindo residentes, visitantes, médicos e enfermeiros, bem como 

estudantes, por causa das visitas de estudo, as instalações complementares à volta 

do Complexo de Cuidados de Saúde das Ilhas são, neste momento, ligeiramente 

insuficientes, e a Linha de Seac Pai Van do Metro Ligeiro ainda não está concluída, 

portanto são apenas duas as carreiras, a 25B e a 35, que passam pelo Instituto de 

Enfermagem Kiang Wu e permitem o acesso ao referido Complexo. Estas duas 
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carreiras abrangem as principais paragens da Península de Macau, mas os 

respectivos percursos são longos, pois são muitas as paragens, o que implica muito 

tempo, portanto, não vão conseguir satisfazer as necessidades dos residentes e 

trabalhadores após a entrada em funcionamento experimental do Complexo de 

Cuidados de Saúde das Ilhas. Segundo consta, este Complexo vai disponibilizar 400 

lugares de estacionamento, e os auto-silos mais próximos ficam situados nas 

proximidades da Estrada Flor de Lótus e de Seac Pai Van. Mais a mais, o sistema 

pedonal nessa zona não é perfeito, algumas vias pedonais são estreitas, as 

instalações livres de barreiras são insuficientes, as lojas de conveniência, os 

restaurantes e outras instalações comerciais complementares são também 

insuficientes, portanto ainda há muito espaço para melhorias.  

 

Assim sendo, interpelo sobre o seguinte:  

1. O Complexo de Cuidados de Saúde das Ilhas vai entrar em funcionamento 

experimental no final deste ano, então, como é que o Governo vai acelerar o 

aperfeiçoamento das instalações complementares de transportes públicos na zona 

envolvente ao referido Complexo? Com vista a satisfazer as necessidades das 

pessoas que residem noutros bairros comunitários, no respeitante à obtenção dos 

cuidados de saúde que o Complexo de Cuidados de Saúde das Ilhas vai oferecer, 

o Governo vai ponderar sobre a criação de carreiras rápidas, de ligação ponto a 

ponto, entre outros meios de transporte público? Em articulação com o objectivo de 

desenvolvimento da indústria da saúde, vai também pensar em criar uma linha 

exclusiva entre o Posto Fronteiriço e o Complexo de Cuidados de Saúde das Ilhas? 

No sentido de proporcionar aos residentes e turistas mais opções para as suas 

deslocações, o Governo vai definir os trabalhos a longo prazo para a combinação 

entre transportes públicos, ou seja, entre o metro ligeiro e os táxis ou outros 

sistemas de transporte? 

2. Para além do referido sistema de transportes, muitos residentes podem estacionar 

os seus veículos nas zonas periféricas ou deslocar-se a pé desde as paragens de 
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autocarro até ao Hospital das Ilhas, integrado no Complexo. Como é que o Governo 

vai aperfeiçoar o sistema pedonal e as instalações de travessia pedonal nas 

proximidades? Vai considerar disponibilizar mais instalações para abrigo do sol, 

alargar os passeios, que neste momento são estreitos, e optimizar as instalações 

sem barreiras? O Governo vai fazer um bom planeamento, optimizar as orientações 

de circulação e as instruções para a tomada e largada de passageiros nas 

proximidades do Hospital das Ilhas, a fim de reduzir os congestionamentos do 

trânsito?  

3. O Governo deve, na medida do possível, reforçar o desenvolvimento integrado 

entre o bairro comunitário de Seac Pai Van e os recursos dos hotéis e restaurantes 

nas proximidades, aperfeiçoar as lojas de conveniência nas proximidades do 

Hospital das Ilhas e as instalações complementares relacionadas com a vida da 

população, tudo para facilitar a vida dos residentes e dos turistas e para contribuir 

para a criação de uma base sólida para o futuro desenvolvimento da indústria da 

saúde. Isto vai ser feito?  

 

29 de Setembro de 2023 

 

O Deputado à Assembleia Legislativa da RAEM, 

Ngan Iek Hang 
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